
The Building Committee and Father Larry met on 

29 July with our new architect, Mr. Jim Heck.  Mr. 

Heck’s visit was to allow him the time to visit with 

the committee members, and later the staff, to get 

their thoughts on the design requirements for our 

church.  Although this is a new design effort, the 

core needs for our 1500-seat church have not 

changed from those articulated in the past by many 

in our community.  Accordingly, the committee 

members voiced those core design requirements--

the new church design should: 

Consider environmental principles and energy 

(heating/cooling/lighting) efficiency 

Reflect a community as one with seating close 

to the altar 

Be a historical representation of the Catholic 

Church, a reflection of our tradition 

Look like a church, inspirational, and  uplift-

ing—elegant, not opulent with a simple design/form 

using natural materials where possible 

Be easy and economical to maintain and easy 

to access 

Have pews with kneelers and stained glass 

Tell a story inside about our faith and devo-

tions 

Have a shrine to Our Lady of Guadalupe 

Evoke the spirituality of St. Francis of Assisi 

Mr. Heck’s initial task will be to develop alternative 

locations on our property for the new church for 

Father Larry and the Building Committee to evalu-

ate.  Once the alternatives locations are completed 

and reviewed, the Building Committee and Father 

Larry will meet with and gather input on the possi-

ble site locations from the Diocesan Building Com-

mission and Sacred Places Commission.  We will 

update the parish once the location has been deter-

mined. 

Our sincere thanks to those donors for their contin-

ued gifts to the Building Fund.  Your pledge contri-

butions are all the more appreciated in these chal-

lenging economic times.   With the renewal of the 

Building Project, cash received from Building Fund 

pledges is essential to build the new church.  The 

success of this building project also depends on 

every parish family making a serious, heartfelt, and 

prayerful financial commitment over the next few 

years. If you recently paused your Building Fund 

pledge, we ask you to prayerfully consider renewing 

your commitment.   If you are new to the parish and 

have not yet made a pledge, please make the same 

prayerful consideration to help build our new 

church home. This newsletter will continue to pro-

vide the most current project information as it be-

comes available.  Please call the Development Of-

fice if you have questions about the project or mak-

ing a pledge to the Building Fund. 

F R O M  T H E  D E V E L O P M E N T  O F F I C E — B U I L D I N G  P R O J E C T  U P D A T E  

H O L I D A Y  B A Z A A R  

8th Annual Ladies Auxiliary Holiday Bazaar at St. Francis of 

Assisi  

8000 Eldorado Parkway, Frisco, Texas 75034 

October 24th, 9 AM to 3 PM 

Have you reserved your space yet for the bazaar? 

We are still accepting reservations for crafters and home-

based businesses. We are registering via our Bazaar web-

site:  www.LAXHOLIDAYBAZAAR.COM  

 

 

The front room is already sold out, so get your reserva-

tion in now. 

 

We will be having our 7th Annual Christmas Tree Silent 

Auction. If you would like to donate a decorated tree 

for the auction, see our bazaar website for more infor-

mation. The proceeds from this year’s auction goes to 

AIDS Outreach of Dallas. 
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O F  I N T E R E S T :  

St. Vincent de Paul 

start-up meeting will 

be held at the parish 

on Tuesday, August 

25th at 7:00 p.m. 

Please call Melanie 

Duhaime at 214-636-

6277 if you would like 

to help provide meals 

for those who have an 

illness or a new baby. 

 



Page 2 M O N T H L Y  N E W S L E T T E R  

El Comité para la Construcción y el Padre Larry se reunieron el 29 

de Julio con nuestro nuevo Arquitecto, el Sr. Jim Heck.  La visita de 

nuestro arquitecto fue para ver a los miembros del Comité y luego 

para conocer al personal de parroquia, y así poder escuchar cuales 

son sus pensamientos acerca de lo que se requiere para el diseño 

de nuestra nueva iglesia. Este también es un nuevo esfuerzo en el 

diseño, el punto central de nuestra necesidad de tener una iglesia 

con 1500 asientos no ha cambiado. De acuerdo con esto, los 

miembros del comité han hecho saber estos requerimientos funda-

mentales y el diseño de la nueva iglesia debe: 

Considerar los principios de eficiencia ambientales y de ener-

gía como (calefacción/ refrigeración/ iluminación) 

Re-une a los feligreses como una sola Comunidad  frente al 

Altar. 

Que sea una representación histórica de la Iglesia Católica, un 

reflejo de nuestra tradición 

Que luzca como una Iglesia, que inspire y eleve—elegante, no 

opulenta con un diseño simple utilizando materiales naturales 

donde sea posible 

Que sea económica y fácil de mantener y con fácil acceso. 

Que tenga bancos y reclinatorios y vitrales. 

Que cuente la historia de nuestra fe y devociones 

Que tenga un Santuario de Nuestra Sra. de Guadalupe. 

Que evoque la espiritualidad de San Francisco de Asís 

 

El primer esfuerzo del Sr. Heck será desarrollar nuevas alternati-

vas dentro de nuestra propiedad para la ubicación de nuestra 

nueva iglesia para que el Padre Larry y el Comité las evalúen. Una 

vez que las alternativas hayan sido completadas y revisadas, el 

Comité de Construcción y el Padre Larry se reunirán para discutir 

acerca de este tema con la Comisión Diocesana para la Construc-

ción y La Comisión de Lugares Sagrados. Les informaremos acerca 

de esto una vez que el lugar haya sido determinado. 

 

Nuestro sincero agradecimiento a todos aquellos que han con-

tinuado con sus donaciones para el Fondo para la Construcción. 

Su contribuciones son más que apreciadas sobre todo en estos 

tiempos de dificultades económicas. Con la renovación del 

Proyecto del Nuevo Edificio, las donaciones recibidas en efectivo 

para el Fondo para la Construcción son esenciales para construir 

la nueva iglesia. El suceso de este proyecto depende de que cada 

familia de la parroquia haga un gran esfuerzo y compromiso de 

apoyo financiero para los próximos años. Si recientemente dejaron 

de hacer sus donaciones para el Fondo para la Construcción, les 

pedimos encarecidamente que consideren renovar su compro-

miso. Si son nuevos en la parroquia y aún no han hecho su 

promesa, por favor consideren comprometerte para ayudar a con-

struir nuestra nueva iglesia, nuestro hogar. Este boletín mensual 

continuará brindándoles información actualizada a medida que se 

encuentre disponible. Por favor comuníquense con la oficina de 

Desarrollo si tienen preguntas acerca del proyecto o desean hacen 

una donación para Fondo para la Construcción. 

O F I C I N A  D E  D E S A R R O L L O  P A R A  L A  C O N S T R U C C I Ó N  D E  L A  N U E V A  

I G L E S I A  

St. Francis of Assisi offers a wonderful program to assist people who would like to learn English to do so – right here at our Church!  We are 

blessed to work in conjunction with Literacy Instruction for Texas and Catholic Charities to provide this service to our community free of 

charge, thanks to the many volunteers who make it possible.  We offer four different levels of classes on Tuesdays and Thursdays from 9:30 

to 11:30a.m. for three months at a time.  The next session will begin September 8, 2009.   The levels offered range from basic literacy skills 

to perfecting fluid conversation and pronunciation.  Our students are men and women who come from all over the world and vary in 

age.  Thanks to the ability of LIFT to provide this service in our community, the curriculum and exams are developed and the textbook pro-

vided at a minimal cost to participants.  This program’s success and availability depends entirely on the ability of volunteers to offer two 

hours, once or twice per week to share their knowledge of the English language with adults eager to learn.  No grammatical expertise is nec-

essary, as the lesson plans are prepared in the textbook.  If you are interested in serving in this vital ministry for our community, please con-

sider contacting Vicky or Nicole in the office to learn more about this exciting opportunity. 

 

¡Nuestra Comunidad de San Francisco de Asís ha sido muy bendecida al poder brindar clases de inglés a miembros de la comunidad aquí 

mismo en nuestra Iglesia!  Gracias a una relación con Caridades Católicas y LIFT, tenemos la posibilidad de ofrecer clases de inglés sin 

ningún costo a los adultos interesados en aprender a leer, escribir, y hablar el inglés.  Hay 4 niveles diferentes, y cada estudiante participa 

del nivel que más le pueda servir para mejorar sus propias capacidades.  Las clases duran dos horas, y tenemos la Guardería disponible 

para los hijos de los participantes.  El curso dura 3 meses, los martes y los jueves desde las 9:30a.m. hasta las 11:30a.m., y la próxima se-

sión comienza el 8 de septiembre del 2009.  Nuestros estudiantes son hombres y mujeres de todas las edades y de todas partes del 

mundo, y con variados niveles de conocimiento del inglés.  Hay un texto pre-elegido, y el estudiante paga una pequeña cuota por el texto si 

puede.  Las inscripciones para el próximo curso se llevarán acabo el 1ro de septiembre de 10am a 11a.m.  Para más información sobre ESL 

(clases de inglés) o para ofrecerse como voluntario en el programa, favor de contactarse con Vicky o Nicole en la oficina. 

E S L  
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Sociedad de San Vicente de Paul  

Después de muchos esfuerzos y 

dedicación pero fundamentalmente porque 

sabemos de las necesidades de nuestra 

comunidad parroquial y más aún en estos 

tiempos difíciles de la economía, 

estaremos dando comienzo a la Sociedad 

de San Vicente de Paul en nuestra 

parroquia.  

¿Qué es esta Sociedad? ¿A quienes 

ayuda? ¿Como funciona? ¿Cómo nos 

puedes ayudar? Es un grupo que brinda 

ayuda a aquellas personas en necesidad. 

Contamos con tu ayuda para llevar este 

proyecto adelante. Hay fran necesidad de 

tener personas bilingües en esta sociedad 

de san vincente.  Por favor comunícate con 

Nicole o Vicky a la oficina de la parroquia 

para más información. 

 

RICA  

(Rito de Iniciación Cristiana para Adultos) 

Comenzó y nos reunimos los Martes a las 

7:00 PM   

No es necesario registrarse previamente. 

Información: Si tú eres una persona que 

desea saber más acerca de la fe Católica o 

estás considerando convertirte en Católico, 

te invitamos a que vengas y te unas a 

nosotros todos los Martes a las 7pm. 

Contacta a Celia al (214) 387-3086 para 

más información. Padrinos: Si has sido 

Católica al menos un año, tienes todos tus 

sacramentos (Bautismo, Comunión, y 

Confirmación), y el deseo de acompañar a 

alguien en su camino de fe hacia la Iglesia 

Católica, deberías considerar ser Padrino 

de RICA! Para más detalles y 

requerimientos para ser Padrino, contacta 

a Celia al (214) 387-3086. 

 

RICA PARA NIÑOS/JÓVENES (RCIC/RCIT) 

 ¿Qué es el programa de RCIC? 

La Iglesia Católica provee un proceso de 

formación muy especial para aquellas 

personas que HAN CUMPLIDO LA EDAD DE 

RAZÓN (7 años), pero NO HAN RECIBIDO 

EL SACRAMENTO DEL BAUTISMO.  Sigue el 

mismo esquema que el Rito de Iniciación 

Cristiana para Adultos, con un período de 

preguntas, otro de catequesis, otro de 

purificación y la etapa final de mistagogia.  

RCIC es adaptado para niños (children), y 

RCIT es adaptado para jóvenes (teenagers 

hasta 17 años).  Jóvenes mayores de 17 

años deberán participar en el programa de 

RICA (para adultos).  RCIC/RCIT está 

abierto tanto como para feligreses de San 

Francisco, como para personas no inscritas 

en nuestra parroquia, quienes necesitan 

de la preparación para los tres 

sacramentos de iniciación (bautismo, 

comunión y confirmación).   

¿Cuándo se reúnen las clases y cuáles 

temas se tratan? 

Las clases son los MARTES DE 7:00P.M. A 

8:00P.M.  El enfoque de las clases será en 

los sacramentos, la fe, la comunidad, el 

servicio, la oración, y las creencias y 

prácticas básicas de la fe católica.  

Además de participar en estas clases, los 

niños y sus familias tendrán que participar 

en una sesión para profundizar en las 

lecturas dominicales durante la misa.  

Podrán participar en inglés en la misa de 

las 8:30a.m. o en español a la 1:00p.m.  

Las clases para niños y adultos estarán 

disponibles tanto en español como en 

inglés. 

¿Cómo puedo inscribir a mi niño en RCIC/

RCIT? 

Los padres pueden inscribir a sus hijos 

completando la forma de inscripción para 

RCIC/RCIT en inglés o en español, que está 

disponible en la oficina parroquial, o en 

Internet en el sitio de web.  Se necesita 

una copia del ACTA DE NACIMIENTO junto 

con la forma de inscripción. 

¿Qué se requiere de un niño en RCIC/

RCIT? 

Se requiere la asistencia regular en las 

CLASES LOS MARTES, LA MISA DOMINICAL, 

Y LA SESIÓN PARA ESTUDIAR LA PALABRA 

DURANTE LA MISA LOS DOMINGOS, y una 

participación activa en las actividades y 

discusiones en su clase.  Además, habrá 

algunas actividades fuera de la clase, 

como un proyecto de servicio comunitario y 

algunos ritos, que se tendrán que cumplir 

fuera de la clase.  Cada niño necesitará DE 

UN PADRINO (O MADRINA) para participar 

en algunas de las clases y especialmente 

en la Vigilia Pascual.  Esa persona debe ser 

un CATÓLICO PRACTICANTE, ACTIVO EN SU 

FE, CASADO POR LA IGLESIA O SOLTERO, Y 

CONFIRMADO.  Si no pueden encontrar a 

un padrino con estos requisitos, la 

parroquia puede proveer un padrino o una 

madrina. 

 ¿Qué se requiere de los padres de un niño 

en RCIC/RCIT? 

Mientras los niños están en sus clases los 

martes, los padres deberán asistir a RICA 

en español o RCIA en inglés de 7:00 a 

8:00p.m.  La Iglesia Católica enseña que 

los padres son los principales catequistas 

de sus hijos; su participación en el proceso 

de RICA involucrará de una manera más 

profunda a los padres en la formación de 

sus hijos. 

¿Puede participar más de un niño de la 

misma familia en RCIC/RCIT? 

¡Claro que sí!  En muchos casos, toda la 

familia entra en la Iglesia a la misma vez.  

Es recomendable que inscriban a todos los 

niños a la vez. 

 

¿SE QUIERE CASAR? 

Preparación Matrimonial: Durante el 

2009/2010, queremos invitar a los 

miembros de nuestra comunidad a que 

consideren recibir el sacramento del 

matrimonio.  Por varios motivos hoy en día, 

muchas personas no se han casado, o 

solamente se han casado por lo civil.  Los 

invitamos a que oren sobre su propia 

relación, para saber si están listos y 

comprometidos a volver a la práctica de su 

fe católica, y a recibir  los sacramentos, de 

los cuales pueden estar separados a causa 

de su relación actual.  Los sacramentos 

son uno de los regalos más grandes que el 

Señor nos ha dejado para recibir su gracia, 

o sea, su presencia y su amor, en nuestras 

vidas.  Muchas veces, nuestras decisiones 

nos pueden separar de la plenitud de esta 

gracia.  Hay muchas maneras de ayudarles 

a resolver su situación, y la parroquia 

ofrece opciones para que él sacramento 

sea accesible a cada pareja.  Si quieren 

aprender más sobre este tema, no esperen 

más.  Saquen cita con Nicole o con el 

Diácono Frank para conocer los detalles de 

su situación y sus opciones.  Para casarse 

en la Iglesia Católica, hay que comunicarse 

con la oficina un mínimo de seis meses 

antes de la fecha que piensan casarse.  Se 

requiere una serie de pláticas o un retiro, 

pláticas con un matrimonio de apoyo, y 

ciertos documentos, incluyendo la fe de 

bautismo con fecha actual.  La oficina le 

puede ayudar a conseguir los documentos 

necesarios.  Además, si uno de los dos 

tiene un matrimonio previo, tal vez le 

podemos ayudar a iniciar un proceso de 

anulación. 

M I N I S T E R I O  H I S P A N O  



Clothe-A-Child provides Frisco area needy children with a shopping 

trip to Kohl’s for back-to-school clothing. Volunteers and monetary 

donations are needed.  This year’s campaign starts August 8th.  

The overall goal is to the 1,500 kids and to have 900 volun-

teers.  St. Francis’ Goal: Clothe 150 kids and have 140 volunteers.  

Event Date:  Saturday October 10th, and October 17th.  Start Time: 

5:45 am.  Please call John Hamilton at (972) 712-4747 for more 

information.   

C L O T H E - A - C H I L D  2 0 0 9  

O U R  P A R I S H  M I N I S T R I E S  

www.stfoafrisco.org 

 

 

Hispanic Commission / Comisión Hispana 

Comisionado, Adriana Merigliano (214) 395-2502 

Staff Liaison – Nicole Ruiz (972) 712-2645 ext. 241 

HM Asistente/Traducciones – Vicky Cardoney (972) 712-2645 ext. 227 

‘Stewardship’ Liaison – Griselda B. Fox (214) 448-7831, gris.fox@hotmail.com 

Soldados de Cristo, Lily Hernandez, (214)664-5231 
Coro Hispano, Celene Reyes (469) 471-1089  

Lectores, Luis Feliciano (972) 408-5408 Luisf17@gmail.com  

Ministros Extraord. Comunion/Liturgy Liaison, Jose Bautista (972) 604-5802  

Sacristanes, Bertha Gallegos (972) 347-2578  

Ujieres, Jose Llamas (972)207-2778, Samuel Mora, (214) 385-9102 

Liturgia de la Palabra para los Niños, Cris Fanous (305) 735-3556, 

crisfanous@yahoo.com 

Coordinadora de Quinceañeras, Gladys Garcia (972) 712-2926 

glacgarcia@hotmail.com 

Coordinadores de Bodas, Jerry & Mila Ledesma (214) 674-7177, (214) 407-

3340 

Matrimonio Asesor para Preparación, Maru y Roberto Alexander, (972) 704-

7110 

Visitar los Enfermos, Luís Garzón (214) 387-9238  

Guardería, Beatriz Roca (972) 712-9454 

Formación de Fe, Suzy Hernandez, (214) 636-0608, Nicole y Vicky en la 

oficina 

RICA, Celia Guadiano, (214) 934-2905, cbdguadiano@sbcglobal.net 

Grupo de Jóvenes, Jr. Pedro García (214) 536-4039 pedrogarcia@tx.rr.com 

Gaby Barajas jbarajas001@tx.rr.com 

Grupo de Jóvenes, Sr. Brenda Hernandez bhernandez@mail.twu.edu Roger 

Montes roger7_840@hotmail.com 

Guadalupanos, Rocendo Montes (469) 363-0157 r-

montes@tmo.blackberry.net 

Grupo de Oración, Francisco Gómez (972) 347-5147 Jesus LopezdeNava 

jesuslopezdenava@hotmail.com  

Encuentro Matrimonial, Sr. y Sra. González (972) 334-0814  

Movimiento Familiar Cristiano, Pedro y Nelva Gonzalez (972) 294-8203 

Clases de Inglés(ESL), Oficina (972) 712-2645 ext. 241 

Comida Mexicana Anual, Bárbara Gallegos (972) 668-2102, 

gallegosest1960@aol.com 

 

Stewardship Council 

Committee Chair – Melissa Silvestro (972) 335-6966 msilves@grandecom.net 

Staff Liaison – Mark Smith (972) 712-2645 

Welcoming Committee – Sandy Cimo (972) 712-7750 

  

 

Parish Development 

Building Committee – Steve Hulsey (972) 335-1616 

Finance Council – Jim Barton (972) 712 8320 

Parish Council – Chris Sulak cdsulak@tx.rr.com 

Community Life Commission 

Commissioner – Elizabeth McCarthy (Lisseut@aol.com) 214-507-8413 

Staff Liaison – Noel Johnston (972) 712-2645 

Boy Scouts – Bill Strait (469) 633-0420 

Cub Scouts – Veronica Hattar (972) 712-1183 twohatts@sbcglobal.net 

Empty Nesters I – Marilyn and Charlie Ganc  972-768-6009 

Empty Nesters II – Andy & Joyce Cink andy.cink@philips.com 

Empty Nesters III - John & Martha Mabry  (469) 362-5715 

Girl Scouts - Misty Dröessler (972)-302-1362 

Grounds Crew – Kevin Guz (469) 633-0232 

Hospitality – Jackie & Tim Wood - utjackie@yahoo.com 

Knights of Columbus – Mauricio Frye hmfrye@ti.com 

Ladies Auxiliary – Hilma Diaz  Hilma.diaz@tx.rr.com 

Marriage Ministry – Please contact parish office 972-712-2645 

Ministry of Mothers Sharing – Clara Carlisle claralarry@yahoo.com 

Monte Carlo Night – George Grimmer III (512) 484-8818 

Morning Rosary/Prayer Group - Sandy Shea - shea62SS@aol.com 

Group of Multicultural Dance - Patricia Cacares (469) 358-7948 

Prime Timers – Donna Schmittler (2) 469-1043 dschmittler@tx.rr.com 

Softball Teams Men’s & Co-Ed – Raul Perez (972) 542-9916 

Women of St. Francis – Pat Farinacci - jfarinacci@aol.com 

Young Adults – Travis and Melissa Hunt - thunt22@gmail.com 

 

Faith Formation Commission 

Commissioner – George Vogt, IV (214) 592-2912 gvogt4@DFWCatholic.org 

Staff Liaison – David Utsler (972) 712-2645 

Bible Study – Ron Holleman (972) 978-7551 

Children’s Faith Formation – Diana Elwell (972) 712-2645 (ext. 229) 

Pre School Faith Formation – Kim Mundorff (972) 377-7761 

MS/HS Youth Ministry – Tammy Weber (972) 712-2645 

Kids Day Out – Lauren Harbour (972) 712-1657 

 

Outreach Commission 

Commissioner – Geralyn Kaminsky (972) 335-4186 

Staff Liaison – Kyle Cupp (972) 712-2645 

AIDS Outreach – Jennifer Greenlee   (469) 222-1080 

Angel Tree – Patricia Orta  (972) 672-9543  

Blood Drives – Patricia Orta  (972) 672-9543  

Brown Bag Sunday – Tim Filesi (214) 387-0667 

Caregiver Support Group – Marianne Miles Leal (817) 915-5171 

Catholic Addiction Ministry – Vincent Webb (972) 804-2812 

Clothe a Child – John and Betty Hamilton (972) 712-4747 

Funeral Meals – Daphne Caravella (972) 731-9212 

Grief Ministry – Donna Schmittler (214) 469-1043           

Hospital Ministry – Jim Smiley (972) 978-9133 

Handyman Program – Brian Heath ibheath@pacbell.net  

Illness/New Baby Meals – Melanie Duhaime (214) 636 - 6277 

Nursing Home/Homebound Ministry – Evelyn Grimes (214) 705-0009 

Parents Raising Children Alone – Hilda Liando (972) 900-1055 

Prayer Chain – Anneliese Rivera (972) 712-2645 (ext. 237) 

Respect Life – Rachel Lam (214) 478-5710 

Thanksgiving Baskets – Tim Filesi (214) 387-0667 

 

 Liturgy Commission 

Commissioner – Tony Silvestro Tony Silvestro (972) 335-6966 

tsilves@grandecom.net 

Staff Liaison – Anneliese Rivera (972) 712-2645 arivera@stfoafrisco.org 

Altar Guild – Adriana Merigliano (214) 395-2502 amerigliano@msn.com  

Altar Servers – Anthony Cimo (972) 712-7750 acimo@att.net 

Art & Environment – Shelley Dunton - shelley_dunton@tx.rr.com 

Children’s Liturgy – Cris Fanous - crisfanous@yahoo.com  

EM Coordinator – Irene Balderas (972) 335-4539 balderasd@aol.com 

Lectors – Melissa Silvestro (972) 335-6966 msilves@grandecom.net 

Music Ministry – Kevin Shelley (9) 712-2645 krshelley@stfoafrisco.org 

Sacristan – Shirley Forster – (972) 335-4297 

Ushers – Tony Silvestro (972) 335-6966 tsilves@grandecom.net 

 

 

 


